SYMKO

POWER TRANSMISSION SYSTEMS
VUES PONT DANA N° 279-261

Vue N°1 . =

@ @ @ @ @ opens

@ @ For position of intermediate covers see on scketch page 1

@ @ The breather must be mounted on the opposite side of bevel crown wheel

CLARICHURTED Scatofa e coperchi.
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SYMKO

POWER TRANSMISSION SYSTEMS

VUES PONT DANA N° 279-261

Vue N°2

SEE MOUNTING POSITION OF BEVEL CROWN WHEEL ON SKETCH PAGE ONE.

CLARICHURTE> Differenziale senza blocco.
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SYMKO

POWER TRANSMISSION SYSTEMS

VUES PONT DANA N° 279-261

Vue N°3

@ @ Optional

CLARM-HURTEY| Rjduttore epicicloidale R=5,25

....... HTS
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SYMKO

POWER TRANSMISSION SYSTEMS
VUES PONT DANA N° 279-261

Vue N°4 =

OPTIONAL

CLARI-HURTID> Barre, cilindro sterzo,
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